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О БОЙКИХ ДУШАХ
Каждый раз, когда наступают смутные времена, неимоверно выраста​ет в искусстве интерес к плутовским сюжетам. Смутное время - это, пре​жде всего, смущение в умах и в душах. Всё становится зыбким и неясным. Кого-то возносит к высотам успеха - и при этом удача, что называется, не по чину и даже не по уму, а, скажем так, - по хитрованству, ушлости и пронырливости.
Прежде всего подвергаются всеобщему сомнению все и всякие этиче​ские и нравственные постулаты и догматы. Духовные и светские. Семей​ные, корпоративные, профессиональные. Низводится до ничтожности уважение к общественной и личной морали.
В наши дни в нашей России переход к освобождению от запретов, уни​жающих личность и высокий дух, обернулся половодьем вседозволенно​сти. Приращение капитала - не через производство, а через присвоение всего, что плохо лежит. Стремление к государственным, властным и про​чим чиновничьим должностям - ради гарантии всё того же обогащения не по уму, не по труду, не по праву.
Собственно, художественные произведения плутовского жанра как раз и описывают ситуации, в которых персонажи - представители лю​бых (а не только высших) социальных слоёв позволяют, разрешают себе переступить через совесть, через моральные запреты во имя достижения личных, чаще всего - шкурных целей. «Если нельзя, но очень хочется - то можно!» - эту индульгенцию выписывают себе многие и многие.
Но «плутовское время» характерно и тем, что плутовать приходится и во имя благих целей. Не только ради своей выгоды - но и ради коллектив​ного успеха, ради чьего-то спасения. «Цель оправдывает средства!» - от​кровенный лозунг плутовской смуты умов. «Нам не по чину и не по сред​ствам соблюдать всякие высшие нравственные догмы!» - так освобождает себя от моральной ответственности в смутные, неблагополучные време​на всё большее число людей. Чтобы удержаться на плаву, чтобы укрепить положение семьи, чтобы не потерять работу, не впасть в нищету... Как правило, в художественных произведениях в плутовских сюжетах «стра​дательной стороной» выступают те, кто вынужден хитрить и плутовать, чтобы не поддаться давлению внешних неблагоприятных обстоятельств, чтобы не стать рабом и жертвой чужого произвола.
То есть «страдательно-положительные» персонажи плутовского сюже​та - те, кто говорит: я бы, может, и удержался от хитрованства, но на меня же давит жизнь!.. давят сильные мира сего!.. Словом, в некотором призем- лённо-сниженном виде плутовской сюжет воспроизводит и раскрывает вечную коллизию: нравственную опору совестливой стойкости человек ищет и строит прежде всего внутри своего духовного мира, в собствен​ной душе. И чаще всего плутовской сюжет раскрывает эту коллизию в ироническом ключе.
Такова и пьеса А. Чехонадского «БОЙКИЕ ДУШИ». Это типичный плу​товской сюжет, основанный на реалиях современной российской жизни. Это ироничная история - не потому, что построена на комических ситуа​циях и гротескном поведении персонажей - но, прежде всего, оттого, что плутовство и интриги каждого персонажа приводят вовсе не к тем резуль​татам, которых каждый из персонажей добивается.
Вообще-то типологически фабула этой пьесы восходит к сюжету, под​сказанному Пушкиным Гоголю - к «Ревизору». Но если театр, берясь за эту пьесу, и будущие зрители об этой генеалогии «не догадаются» - тоже не беда. Суть тут не в литературной преемственности и не в перекличке авторов и произведений разных эпох. Суть в том, что пружина сюжета, упруго разворачиваясь и нагнетая неизбежность одного «катастрофи​ческого» события за другим, - вышвыривает за пределы «опасной зоны» и «малых», зависимых от чужой воли персонажей, и персонажей покру​че (но тоже зависящих от произвола внешних обстоятельств и от амби​ций более высоко стоящих персон). При этом у персонажей ощущение, что это им самим по своему разумению и ловкости удалось вырваться из опасной зависимости. Иначе говоря, им дана возможность спохватиться и не слишком удалиться от пути, указываемого совестью.
Надо учесть и ещё одну особенность этой пьесы о бойких душах: в её структуре соединены принципы эстрадного шоу и иронического мюзик​ла, почти водевиля. И постановщикам надо, по-видимому, внимательно прочесть те ремарки, которые описывают возможность «вставных» му​зыкально-пластических номеров и интермедий. Вдумчиво сочинённые и поставленные, эти интермедии помогут раскрыть ещё одну «мораль» этой пьесы: никто не знает, где ждёт его успех - особенно, когда удачу пы​таются поймать за хвост плутовскими ухватками; и уж тем более личное счастье и душевный покой встречаются не там, где разбойничает обман и спит совесть.
Словом, к финалу пьесы «БОЙКИЕ ДУШИ» интриги «больших» и «кру​тых» остаются где-то там, за пределами сюжета, а персонажам вроде как удаётся - и, кстати, нежданно-негаданно для самих себя! - устроить лич​ное, любовное счастье.
Валерий БЕГУНОВ
Посвящается лауреату Нобелевской премии итальянскому драматургу Дарио Фо
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Врач - философ; ведь нет большой разницы между мудростью и медициной.
Гиппократ
СОДЕРЖАНИЕ
В новой психиатрической больнице, «Региональной клинике особых клинических случаев», будет проходить проверка по жалобе. Чтобы избе​жать ответственности, главврач нанимает молодёжь из общежития меди​цинского института, чтобы они симулировали перед комиссией душев​нобольных пациентов, на лечение которых были отпущены и израсхо​дованы огромные средства, а больных в этом отделении вообще никогда не было!
Председатель комиссии из Центра признается, что она прибыла не столько для того, чтобы расследовать факты коррупции, а чтобы под​готовить визит в клинику важного Гостя, который будет торжественно, перед телекамерами, открывать клинику, которая была уже «открыта», по бумагам, два года назад.
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
ГЛАВВРАЧ
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ - ПРОФЕССОРЕССА САНИТАР
ДРИАДА (резвая толстушка, заводилка-зажигалка) КОНТАКТЁРКА (гриновская Ассоль XXI века) ЩЕКОТУН (сначала - охранник, потом - пациент)
Место действия
Комната в общежитии медицинского вуза, а затем - РЕГИО​НАЛЬНАЯ КЛИНИКА ОСОБЫХ КЛИНИЧЕСКИХ СЛУЧАЕВ (КОКС).
ПРОЛОГ
На сцене -Доска объявлений, на каких вывешивают списки зачисленных абитуриентов.
Все участники спектакля выходят с разных сторон на сцену и устрем​ляются к Доске объявлений, чтобы прочитать списки поступивших. Поочерёдно поворачиваются к залу и поют.
КУПЛЕТЫ
САНИТАР
Людям издавна известно, Что наука - это свет! ДЕВУШКИ
А где учиться - интересно? ЩЕКОТУН
Поступайте, девки, в мед!
ПРОФЕССОРЕССА В медицине открывайте Людям новые пути. ДЕВУШКИ (жалобно) От души нам пожелайте, В вуз по конкурсу пройти!
ГЛАВВРАЧ (назидательно) Там учиться нужно чётко, Чтоб держаться на волне! ЩЕКОТУН
А если будет подработка - ВСЕ
Жизнь приемлема вполне!
1. ПОДРАБОТКА
Все расходятся, кроме Дриады и Контактёрки, которые нахо​дят себя в списках зачисленных и прыгают от радости с крика​ми «Ура! Поступили!».
ДРИАДА
А я сразу себя нашла в списках! Ещё издали свою фамилию раз​глядела!
А ты долго себя искала?
КОНТАКТЁРКА
Я сначала пробежала глазами по страницам - и не увидела! Всё внутри оборвалось!
ДРИАДА
Значит, я тебя недаром носом ткнула! Чудачка! Свою собственную фамилию не заметила!
Ура! Мы победили! Давай с тобой это прямо сейчас отметим!
КОНТАКТЁРКА В общаге, что ли?
ДРИАДА
Ну да! На ресторан у нас с мужем денег нет!
КОНТАКТЁРКА А он когда приедет?
ДРИАДА
Сразу, как вахту отработает! Махнём с ним на недельку в отпуск, на озеро... Я ему уже звонила! Он ужасно рад. Говорит: ну, теперь у нас в семье будет свой доктор! (красуется) Я - доктор! Но пока только - медсестра. Каково? (задумчиво) В эту пятницу обещал меня за​брать. Но я тебя с ним знакомить не буду, не обижайся! Слушай, а почему ты театральный бросила?
Девушки уже в комнате общежития, достают шампанское и два яблока.
КОНТАКТЁРКА Тёплое?
ДРИАДА
Да не, ничего. Я его в магазине из холодильного шкафа достала! Ну, за нас!
(разливают и пьют, недолго веселятся).
КОНТАКТЁРКА А ты чего вдруг так скисла?
ДРИАДА
Да как с мужем за ипотеку будем платить? (стук в дверь и голос)
КОНТАКТЁРКА
Блин! Опять этот урод-охранник стучится! ДРИАДА
Видно, ты его сразила!
(Открывают)
ЩЕКОТУН (входит) Нарушаем?
ДРИАДА
Тебе чего, коррупционер?
ЩЕКОТУН Стакан!
ДРИАДА
Ну ладно, мы сегодня добрые! Пей за нас!
ЩЕКОТУН (откладывает популярную книжку по отечествен​ной истории, с которой пришёл, и пьёт) Освежает. Ох, девки! Как я вас всех люблю!
ДРИАДА
Эй, не больно-то! Слушай, чего ты там вчера бормотал насчёт под​работки?
ЩЕКОТУН
С тем и пришел! Всё четко. Можете, по-лёгкому, срубить за не​сколько дней немалые бабки!
КОНТАКТЁРКА Что-нибудь непристойное?
ЩЕКОТУН
Как раз нет. Я работаю старшим охранником не только здесь, а по всей территории комплекса. Меня тут ценят! Видели новые корпу​са за забором? Вон они там, голубчики, бок о бок с вашим обшар​панным медом.
КОНТАКТЁРКА Ну?
ЩЕКОТУН (торжественно показывает в окно рукой)
ООЗ - особо охраняемая зона! Это поприще вашей будущей славы!
ДРИАДА
А чего там (презрительно), поприще? ЩЕКОТУН
Начну я, девчонки, издалека, как в детской сказке. Одна очень- очень известная в стране корпорация много-много лет строит у нас здесь новый особый региональный медицинский центр. И они на днях немножко влипли, засветились, то есть. Теперь из Центра сюда едет ответственнейшая комиссия, а больных-то здесь - нет! А по бумагам, наша региональная кузница здоровья успешно рабо​тает на полную проектную мощность уже больше двух лет. Поэто​му теперь всем, кто будет на время проверки покрывать недостачу в пациентах, они обещают, дай ушко (шепчет Дриаде, а потом и Контактёрке), в сутки!
ДРИАДА
Мама миа! В день? ЩЕКОТУН
В сутки. Ну, это всё - по секрету! Никому - ни-ни!
КОНТАКТЁРКА Ты как?
ДРИАДА
Мне же все равно своего гаврика ждать. А ты?
КОНТАКТЁРКА А что нужно делать?
ЩЕКОТУН (достаёт блокнот)
Взять у меня направление в клинику. И сегодня же заселяйтесь! Я вам обеспечил эксклюзивный диетический стол № 2, с крас​ной рыбой. Завтрак, обед, ужин! Яички, сыр, творожок, блинчики, фрукты. Думаете ещё? Ковры, тренажёры, телевизоры плазменные, лечебные ванны, массаж.
ДРИАДА
А чего делать-то надо? ЩЕКОТУН
Просто болеть, от всей души! Типа вы здесь давно и всем довольны! Спецклиника мирового уровня! Знаете, сколько народу лет десять под это дело по заграницам каталось? Жуть! Короче, комиссия уле​тела, как прилетела, и вас сразу выписали, здоровеньких.
ДРИАДА
А икру с собой не дадут, на дорогу? ЩЕКОТУН
Я похлопочу! Да не, я серьёзно! (заполняет направления, уклоня​ясь от тумаков, и отбегает).
На авансцене девушки ошарашенно разглядывают направление, которое им выдал Щекотун.
ДРИАДА (читает)
Государственное учреждение здравоохранения,
Региональная Клиника особых случаев нарушения здоровья
(КОКС).
Отделение острых пс..., а дальше на печати не видно.
КОНТАКТЁРКА (уже готова отказаться от затеи) Может, псориазов? Фу!
Сзади подбегает Щекотун и хватает обеих девушек под руки. ЩЕКОТУН
Куда? Вы уже занесены в региональную электронную картотеку! (Некоторое время сопровождает нерешительных девушек среди новых корпусов клиники и даже понукает их). Смелее! Смелее! Ну как первое впечатление? Ничего? Канадский проект! Идите вон в тот подъезд, регистрируйтесь и поселяйтесь, а я сейчас у началь​ства отмечусь.
КУПЛЕТЫ ОХРАННИКА
Как славно быть начальником- Тебе откроют дверь, А я служу - охранником, Охранник я теперь!
ПРИПЕВ
Не могу ни спать, ни петь, Даже дома не бываю, Можно просто охренеть От того, что охраняю!
2. СТАРАТЕЛЬНЫЙ САНИТАР
ГЛАВВРАЧ (вошедшему, взяв у него заявление) Вы просите у меня вторую ставку?
ЩЕКОТУН
Материальное положение требует. ГЛАВВРАЧ
(Пристально смотрит на Щекотуна, как удав но кролика) Вы​суньте язык!
(Снова Щекотуну) Повторяйте мои движения! Так. Готовим следу​ющую картину болезни: у вас возникает неожиданный резкий пе​реход от острого психоза к параноидному состоянию. Вна​чале вы просто говорите с кошкой, а потом вдруг сразу - боитесь сболтнуть при этой кошке лишнего. Вот кошка (подаёт кошку в пластиковой переноске). Пробуйте!
ЩЕКОТУН
(Пройдясь по комнате, чтобы сосредоточиться, заглядывает в клетку и начинает)
Вот так-то, киска! (Пауза. Главврачу) А зачем кошка? ГЛАВВРАЧ (Щекотуну, отбирая переноску)
Можно и без неё. Тогда это будет уже острый галлюцинаторный психоз - вы объясняетесь с несуществующей кошкой.
ЩЕКОТУН
Как несуществующей?
(Немного зловеще, с призвуками рычания, бьёт себя в грудь) Эта кошка уже вот-вот заговорит внутри меня! Чувствую, как она нещадно царапает мою душу!
ГЛАВВРАЧ (Щекотуну, раздражённо)
Это - шизофрения. Мы сразу начнем колоть вам аминазин. ЩЕКОТУН
Так, значит, я чё? По второй ставке буду - пациент? ГЛАВВРАЧ
Запасной пациент, на всякий случай!
ЩЕКОТУН А когда приступать?
ГЛАВВРАЧ
Можете с этой минуты! Ваша фамилия как?
ЩЕКОТУН Щекотун!
ГЛАВВРАЧ Как?
Щекотун сбоку начинает грубо щекотать Главврача. Входит Санитар, который всё принимает за чистую монету и ещё долго потом не сможет догадаться, в чём смысл происходя​щего в клинике.
ГЛАВВРАЧ
Вы новый санитар? Выставьте этого психа за дверь! (Потом спокойно инструктирует нового работника, просмо​трев его бумаги).
Так. В этой клинике нам с вами работа предстоит ответственная, тонкая! Вы имеете опыт?
САНИТАР
По правде говоря, нет. ГЛАВВРАЧ
Это ничего. Тут вам думать особо не придётся. Начало положено.
Главное - старание. Делайте только то, что я попрошу.
САНИТАР Как скажете.
ГЛАВВРАЧ
Превосходный ответ! Но, учтите, это - больница. Для пользы па​циентов медперсонал должен действовать предельно быстро и чётко. Это - как в спорте. Проглядел опасность - и ты уже на ло​патках!
САНИТАР (надевает халат) Ясно. Я постараюсь.
ГЛАВВРАЧ
А пока оргалит из коридора уберите на лестницу, чтоб на глаза не попадался. Приступайте.
(Санитар уходит, молча сталкиваясь с подходящими девушка​ми, которые всё еще держат в руках направления).
КУПЛЕТЫ
Больницу нашу новую, Отныне - эталонную, Весьма коррупционную, Представим образцовою!
ДРИАДА
Так, нам, кажется, сюда!
(Главврачу) Скажите, это здесь - отделение острых пс.?
КОНТАКТЁРКА У нас - направление!
ГЛАВВРАЧ (строго, по-деловому, забрав бумаги) Девочки, одевайтесь по-больничному и - на оперативный ин​структаж!
(указывает им на ширму. Очень заинтересованно смотрит вслед вошедшей за ширму Контактёрки).
КОНТАКТЁРКА (шёпотом)
Ты рассмотрела санитара? Я по нему догадалась: это - отделение острых ПСИХОЗОВ!
ДРИАДА
Ну и что? Мы же с тобой - будущие врачи!.. Придумала! Я скажу, что боюсь пауков!
КОНТАКТЁРКА
А я тогда скажу, что я. боюсь девушек, которые боятся пауков!
ДРИАДА (разочарованно)
Тогда нас могут посадить в разные палаты...
3. ПРАЗДНИК ВЫСОКОЙ МОДЫ
Звучат колокольчики. Нежно и приятно. ГОЛОС ЩЕКОТУНА
Праздник высокой моды пришёл в наш любимый КОКС! Предо​ставим слово нашему дорогому руководителю и будем считать по​каз новых моделей открытым!
ГОЛОС ГЛАВВРАЧА
Дорогие пациенты, дорогие врачи, работники пищеблока.
КУПЛЕТЫ
Сколько счастья И свободы,
Позабыт родимый дом. Очень просто В мире моды Людям тронуться умом! Согласитесь, на примере, Это же - стрельба в упор. Нас подводит к высшей мере Каждый модный приговор!
Соответствующая музыка. Девушки по очереди уходят за ширму и снова выходят в других нарядах. Смотрят и оценивают глав​врач, сидя, санитар, стоя, и Щекотун, развалившись в кресле.
ЩЕКОТУН
А вот эти комплекты предназначены для водных процедур паци​ентов нашей больницы. Они разработаны лучшими отечествен​ными кутюрье, по рекомендациям руководства клиники. Отдель​ные наряды для бассейна, отдельные - для ванн!
(Шум за сценой, но показ продолжается).
ГЛАВВРАЧ Что там, узнай!
САНИТАР
Комиссия уже здесь!
ГЛАВВРАЧ (с досадой) Всё наперекосяк!
(охраннику) Ты успел провести с ними инструктаж? ЩЕКОТУН
Не волнуйтесь, профессор. Чего их инструктировать? Девчонки, как есть, чокнутые!
4. ПЕРВЫЙ ОПРОС
Все занимают свои места. Девушки в разноцветных накидках (Дриада - в зелёной) элегантно сидят на кушетке.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ (входит, сухо здоровается и сразу садится за стол)
В жалобе говорилось, что ваш КОКС заказал у известного моделье​ра якобы для клиники множество комплектов одежды на огром​ную сумму. Это вы их демонстрировали?
ГЛАВВРАЧ
Не я, а наши пациентки! Я сам ещё не сошёл с ума! Начинается приём.
Над сценой, помигав, загорается табличка «ТИХО! ИДЁТ ОПРОС!»
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ
(сочувственноусмехаясь главврачу за последнюю его фразу) Начнём с больных. Люди - важнее всего. А потом уже поработаем с руководством клиники и документами. Где её история болезни, коллега?
ГЛАВВРАЧ
В компьютере. Простите, электрики как раз сейчас проводят ка​бель.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ
Хорошо, я так побеседую. Дайте мне хотя бы блокнот. (Первой де​вушке) Подойдите. На что жалуетесь?
Честный санитар очень переживает, вонзившись влюблёнными глазами в несчастную обезумевшую девушку.
КОНТАКТЁРКА (уставившись в сторону) Почему меня здесь держат?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ Может, у вас что-то со здоровьем?
КОНТАКТЁРКА (механически, безо всякого выражения) Да, я болела, но с тех пор, как Он появился в моей жизни, я совер​шенно здорова! Теперь я хочу домой.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ
Это был врач? (Смотрит пристально на главврача, потом пи​шет и тихо проговаривает) Так. Выявлена дисфория (недоволь​ное, тоскливо-злобное настроение с примесью страха).
КОНТАКТЁРКА
Нет, Он совсем с другой планеты. Он назвал меня - Каа!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ Это был кто - юноша?
КОНТАКТЁРКА (Впадает постепенно в транс и начинает гово​рить непрерывно и монотонно, закрыв глаза). Когда усталое человечество, до конца и беспощадно изувечившее свою родную планету, не смогло, в слепоте своей, очнуться от со​вершаемых злодеяний, а наоборот, стало ещё глубже погружаться в безнадёжный мрак, где-то в отдалении, на миллиарды световых лет от Земли, возник импульс. Он родился чистым и светлым, как роскошный цветок ...
ЩЕКОТУН (Санитару) Ты понимаешь, о чём она говорит?
КОНТАКТЁРКА уныло продолжает. Голос становится всё менее связанным и постепенно затихает, затемнение. Музыка.
5. ПАНТОМИМА НА ТЕМУ ИНОПЛАНЕТНОГО КОНТАКТА
Исполняют Контактёрка и присоединившийся к ней, не сразу, Санитар.
В этой пантомиме выявляется тема возникающего чувства симпатии между главными героями. Снова затемнение.
6. ВТОРОЙ ОПРОС
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ А кто вы, девушка?
ДРИАДА (радостно) Я уже не девушка!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ Извините! А кто?
ДРИАДА
Приглядитесь! Ну? Неужели сразу не видно? Я - фикус!
А это - мой дедушка (подходит к фикусу в кадке и обнимает его). Знакомьтесь!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ Это - ИСКУССТВЕННЫЙ фикус!
ДРИАДА
Вот я и говорю! Я - жертва генной инженерии! Что хорошего мо​жет вырасти от такого вот ненатурального дедушки? (притворно плачет)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ (пишет)
Ну, это типичный случай расстройства! Известен с древности. Помню, он описан у Гиппократа. У больной - комплекс Дриады, женщины-дерева. (Громче, чтобы больная слышала) При шизоф​рении это - неизлечимо. (Очень зло) Древесина в таких случаях бывает всегда чрезвычайно крепкой!
ГЛАВВРАЧ Все - свободны!
КУПЛЕТЫ ПРО КАКТУС
Ах, какой случился казус! Разберёшься - сам не рад. Если ты влюбился в кактус, Разве кактус виноват?
Так и так - итог ужасен, Жертва ты любовных чар! Внешне кактус был прекрасен - Ярок, жарок, сладкогласен, Мил, пригож, на всё согласен, Но - фальшивый экземпляр!
САНИТАР (идёт по коридору больницы и громко стучит половни​ком по кастрюле) Обед! Обед!
Обитатели больницы ошалело выглядывают из-за дверей. ГЛАВВРАЧ
Санитар, лучше нажмите зелёную кнопку на пульте!
Санитар следует указанию, оставив кастрюлю и черпак. Начи​нают красиво мигать зелёные лампочки вдоль коридора, и слы​шится нежная, но бодрая мелодия, в которой угадывается пио​нерский сигнал «Бери ложку, бери хлеб...»
ГЛАВВРАЧ
Вот видите, как у нас здесь всё просто!
7. НОЧНАЯ ЖИЗНЬ СТАЦИОНАРА
Девочки за столом, санитар и главврач рядом, стоя, беседуют.
ГЛАВВРАЧ (Внимательно рассматривает Контактёрку, а по​том, указывая на Дриаду, уплетающую с аппетитом обед, гово​рит Санитару)
Я поручаю вам, в первую очередь, провести глубокое и подробное исследование структуры ночного сна этой больной. Так нам легче будет подобрать для неё индивидуальный курс лечения.
ДРИАДА (довольная обедом) А почему КОКС, профессор?
ГЛАВВРАЧ
Потому, что наш центр - «Клиника особых клинических случаев». Так было написано в приказе министра ... Опечатка, видимо. Но у нас здесь никто тогда не спорил. Тем более, фикусы.
(санитару, конфиденциально)
Всё - согласно режиму клиники. Ужин - в семь. Только, пожалуй​ста, я попрошу: после семи вечера этот фикус уже не подкармли​вайте!
(Дриаде, ласково) Сегодня у нас в оранжерее этот юноша-ботаник, по моему указанию, начнёт заботливо следить, насколько успеш​но в ваших листьях совершается фотосинтез. Вот вам термометр, юноша, и журнал регистрации! (тихо) Необходимо принудитель​но измерять ей температуру каждые 20 минут от ужина до завтра​ка.
САНИТАР Ясно (уходит).
ГЛАВВРАЧ (звонит охраннику)
Охрана? Виктор, у меня очень важная информация как раз по вашей части. Мне стало достоверно известно, что местные СМИ решили воспользоваться приездом столичной комиссии, чтобы очернить работу нашей клиники и подготовить неудобные для нас материалы и фотографии прямо на территории КОКСа во время этого визита. Поэтому примите самые серьёзные меры к не​допущению папарацци на территорию комплекса, особенно но​чью. Лично отвечаете! Учтите, самые зловредные папарацци, как змеи, могут ночью часами лежать в траве!
Щекотун далее, по ходу действия, время от времени проходит по залу с фонариком и ворчит, разыскивая хитрых папарацци.
ГЛАВВРАЧ (снова звонит)
Валерия! Ну как ты устроилась? Ещё бы! У нас тут всё - по высшему разряду. Признайся: ты сама напросилась возглавить эту комис​сию? Зайти не смогу, и ты из номера больше не выходи. У нас тут небольшое ЧП. Кто-то из пациентов украл у охранников комплект формы, переоделся и бегает по территории с фонариком в поис​ках женщин. Да нет, ничего страшного. Не первый раз. К утру мы его отловим.
КУПЛЕТЫ
Звучит в наушниках гитара, Теперь больнице не до сна, Ночная жизнь стационара Немногим в темноте ясна!
Нежно звучит, затихая, чуточку переделанная мелодия коман​ды «Отбой».
8. ЛЕВАЯ ЧАСТЬ СЦЕНЫ
Ночь, луна. Дриада сидит посреди палаты, задрапированная с головой, похожая на конус, из прорези в котором торчит оди​нокая веточка. Сначала Санитар долго не решается подойти и нерешительно ходит вокруг странного сооружения. Наконец, начинает подкашливать.
ДРИАДА
(Из-под пирамиды, капризно, но повелительно) Здесь кто, че-ло-век?
САНИТАР
Да. Я - младший садовник, госпожа.
ДРИАДА
Меня уже укрыли на ночь от холода. САНИТАР
Так точно. По поручению старшего садовника. ДРИАДА
А! Вспомнила! Вы - ботаник. Фотосинтезом интересуетесь.
Она милостиво открывает лицо, неожиданно просовывая его че​рез прорезь в покрывале.
Хм. Я, по своей древесной природе, не могу вам ни в чем препят​ствовать, любознательный юноша.
Санитар с ртутным термометром в руках не знает, как при​ступить к делу.
САНИТАР
Может, вы его сами возьмёте? ДРИАДА
У растений нет рук, тем более таких шустрых, как у вас, людей! Только - ветви, которые уныло раскачивает холодный ночной ве​тер.
Санитар, наконец, лезет рукой с термометром под покрывало и сует его ей.
ДРИАДА
Тебе это нравится, кролик? САНИТАР
Не понял, причём тут кролик? (Спустя полминуты, уже дрожа​щим голосом) Но уже готов здесь всё до веточки обглодать!
ДРИАДА
(бесстрастно)
Порой мне кажется - вся моя беда в том, что я - вечнозелёное рас​тение! Зеленею и расцветаю, несмотря ни на какие обстоятель​ства! А ведь иногда, особенно в начале осени, так хочется сбросить с себя всё-всё-всё и погрузиться до весны в сладкий-сладкий сон! И пусть вокруг меня в этот момент крепко обовьётся молоденький, тоненький и гибкий побег плюща и укроет своими нежными ли​стьями меня от этого лживого, страшного мира до самой весны!
В это время на правой части сцены происходит другая сцена со​блазнения.
9. СЦЕНА СПРАВА
Контактёрка и Главврач. Контактёрка неподвижно сидит, мол​ча уставившись в чёрное окно.
ГЛАВВРАЧ (сзади)
Ждёте своего юного принца из соседней галактики?
Длительное молчание, слегка нарушаемое жужжанием какого- то ночного насекомого.
Главврач за её спиной отмахивается от надоедливой мухи, а по​том незаметно для девушки чем-то наполняет шприц.
10. СНОВА ЛЕВАЯ ЧАСТЬ СЦЕНЫ
ДРИАДА
Естественно! Я же не могу, как все вы, изъясняться по-человечески, моя участь - лишь только шелестеть на ветру! По сути, я (высовы- ваетуже всю голову) - деревяшка!
Так вы, значит, собираетесь скрестить гены фикуса с генами чело​века?
САНИТАР
Не хочу, жажду скрестить! ДРИАДА
Ой! А как это? Вы думаете, у вас получится? Это очень сложно на эмпирическом уровне. В этом направлении человечество потер​пело столько неудач. Если бы мы, деревья, умели смеяться, я бы сейчас расхохоталась! Признайтесь мне, этот эксперимент (то​мительная пауза) согласован с руководством клиники?
САНИТАР
Так. значит, вы находитесь в клинике, а не в оранжерее? Вы всё осознаёте? Тогда зачем надо было целую ночь меня изводить?
Когда разгневанный Санитар стягивает с девушки покрывало, оказывается, что она сидит в огромном, но тесном цветочном горшке, раскрашенная под фикус. Немая сцена. Санитар раздосадованно машет рукой и выразительно и демон​стративно уходит.
11. СНОВА ПРАВАЯ ЧАСТЬ СЦЕНЫ
Оказывается, настороженная Контактёрка через отражение в окне следит за каждым движением Главврача, который со шпри​цем в руке уже подошёл к ней сзади вплотную. Предстоит схват​ка. В решающий момент девушке, владеющей приёмами само​обороны, удаётся неожиданно и ловко перехватить его руку, вы​рвать шприц и в борьбе сделать укол Главврачу. Тот озлобленно что-то рычит и продолжает наседать. Но его воля от введения психотропного вещества быстро ослабевает, и он постепенно начинает выполнять все её команды.
КОНТАКТЁРКА (избавляясь от рук нападавшего и уже довольно внятно)
Отстань, я же сказала. Сядь!
Звонит его мобильный телефон, девушка слушает и передаёт трубку Главврачу.
ГЛАВВРАЧ Меня вызывают.
КОНТАКТЁРКА Выполняйте! Шагом - марш!
ГЛАВВРАЧ
Слушаюсь! (в трубку) Буду у вас через пять минут! (Уходит как робот, по-строевому чеканя шаг. За ним пристра​ивается Контактёрка, чтобы следом за врачом выбраться из страшной палаты. И вот она уже на левой части сцены).
12. ЛЕВАЯ ЧАСТЬ НОЧНОЙ СЦЕНЫ
КОНТАКТЁРКА
Где санитар? Что ты ему прошелестела? ДРИАДА
Ну, как дела? Ты знаешь, а мне очень понравилось сидеть в этом премиленьком горшке! Это так основательно.
КОНТАКТЁРКА
Детство вспомнила? Бежим! Давай я тебя из него (горшка) вытрясу! ДРИАДА
С ума сошла! Зачем? КАНТАКТЕРКА
Ты что, хочешь, чтобы тебе здесь тройную дозу какой-нибудь дури вкатили?
ДРИАДА
Объясни, что случилось!
13. СУМАСШЕДШЕЕ УТРО
Молодой санитар мощными движениями проводит утреннюю уборку помещения.
ЩЕКОТУН (сначала сонно подпевает раздающемуся по транс​ляции сигналу «Подъём») Ох, тяжкая была смена. Я тут всю ночь по кустам проползал, незаконных фоторепортёров ловил. А был- то всего только один жалкий папарацци, да и тот, как только мой фонарик завидел, быстренько потопал за ворота строевым шагом! Чем-то он был на главврача похож, маскировался, гад. Ладно. Ска​жешь главному, что я отсыпаться пошёл (уходит).
Появляется Профессоресса; некоторое время она заинтересо​ванно смотрит на работу Санитара, а потом незаметно нано​сит на себя какую-то жидкость из маленького флакона.
ПРОФЕССОРЕССА
Зачем этот лунатик всю ночь по территории бегал? Он что, на женщинах помешался?
САНИТАР
Нет, больше на папарацци. Днём охраняет, ночью - нападает. На двух ставках здесь. Доброе утро, профессор.
ПРОФЕССОРЕССА А где главный врач?
САНИТАР
Мне передали, что его ночью вызвало руководство.
ПРОФЕССОРЕССА Это всё, что вы знаете?
САНИТАР
Он уходил из центра строевым шагом. ПРОФЕССОРЕССА
Особенный клинический случай! Специфика у нас такая. Да и на​чальство строгое.
САНИТАР
Я уже это понял, профессор. ПРОФЕССОРЕССА
И потом «профессор» - это так сухо, прозаично, скучно! Будьте поточнее. Называйте меня правильно (выразительно, с подъёмом и долей кокетства) - ПРОФЕССОРЕССА. Когда я была на двухго​дичной стажировке, так ко мне обращались в Болонье, Неаполе, Милане! А в Падуе я даже однажды выступала с кафедры самого. (наухо ему) Не верите? (пытается его закружить)
Санитар заинтересованно её слушает, медленно поворачиваясь вокруг.
ПРОФЕССОРЕССА (победно) И всё-таки она вертится!
САНИТАР
Как будет угодно, Профессоресса. ПРОФЕССОРЕССА (продолжает вспоминать)
От меня там все были без ума. И (мечтательно) юные студенты- итальянцы, и все остальные! На моих лекциях не было ни одного свободного места. Я тогда ещё носила длинные, подвитые на кон​цах, волосы цвета спелой ржи, вот досюда (показывает). А теперь тупо с утра до поздней ночи вожусь тут с какими-то дурочками- симулянтками регионального масштаба.
САНИТАР (ошеломлён) Они - притворяются?
ПРОФЕССОРЕССА (снова мечтает, взяв Санитара за руку) Вы когда-нибудь задумывались, что же это такое - особый случай душевного нездоровья? Наверное, это когда тяжелобольная, исто​мившаяся душа уже не страдает, а вдруг, наоборот, по совсем не​объяснимой причине, некому прозрению, обмирает от восторга в своём безнадёжном состоянии! А знаете, на самом деле - наша случайная с вами встреча в этой глуши - вот это действительно особый, неповторимый случай! Хотите иметь диплом медвуза, юноша? (мягко наступает на санитара) Вы стремитесь стать психиатром, не так ли?
Мимо них, взявшись за руки, смиренно, как барышни, проходят и быстро исчезают, Контактёрка и Дриада. Увидев их, Профес​соресса, чтобы направить разговор с Санитаром в другое русло, дополняет.
Тогда вам нужно много читать! (Показывает на стеллажи с би​блиотекой) Смотрите, сколько здесь книг по психиатрии - от Гиппократа до современности!
САНИТАР
Я занимаюсь вольной борьбой! ПРОФЕССОРЕССА
Ах, поэтому вы здесь. Но, учтите, психиатрия - это тоже борьба. Борьба с недугами души (Не смущаясь, игриво провоцируя и снова наступая) Сможете меня побороть, Геракл?
ЩЕКОТУН (врывается в кабинет) Доктор! Фикус убежал!
Санитар и Щекотун, как молнии, бросаются в погоню.
Из-за сцены слышны топот и громкие голоса Санитара и Охран​ника
Слева заходи! Давай! Хватай эту! А вон там - вторая! Стой, я сказал!
И вот уже Щекотун и Санитар насильно волокут обратно в ста​ционар пойманных девушек. Те их ругают и получают ответные оскорбления:
· Обалдуй!
· Мисс «Круглая идиотка»!
· Болван года!
· Шизофреник столетия!
· Региональный имбицил!
ЩЕКОТУН (Дриаде)
Ну, фикус, готовься: теперь здесь мы тебя надолго укореним!
КОНТАКТЁРКА (Санитару, резко и очень эмоционально) Не прикасайся ко мне, балда клинический!!!
Санитар начинает колебаться, и всё шествие на мгновение останавливается - в ряд, лицом к залу. Наконец, сообразив, как им быть, Санитар и Щекотун просто меняются местами и та​щат своих пленниц дальше, к поджидающей их Профессорессе.
ПРОФЕССОРЕССА (Санитару и охраннику) Оставьте нас.
(Опечаленным девушкам, очень благожелательно) Вас вернули в больницу, просто чтобы вручить выписки из исто​рии болезни. Эпикриз.
Не нужно нервничать, завтра вас уже окончательно выпишут. Ле​чение в КОКСе было успешным. В этом и врачи, и вы, надеюсь, убе​дились. Здесь применяются самые эффективные методы. Успокой​тесь. Современная психиатрия не практикует принудительное ле​чение. Это всё делается только для комиссии и в ваших интересах.
КОНТАКТЁРКА
Вы не имеете права нас удерживать!
ДРИАДА Не имеете!
ПРОФЕССОРЕССА (ещё более ласково)
Ах, как вы обе прекрасны, когда сердитесь! А что это на вас надето, мои милые? Комплекты от Юдашкина? Теперь понятно, КЕМ и КАК растаскивалось имущество КОКСА! Если я сейчас вызову полицию, вас сразу же годика на три пропишут совсем в другом учреждении и присудят огромный штраф за причинённый государственной больнице материальный ущерб. Цацкаться с вами не будут. И там вам придётся носить совершенно иные наряды! Да еще выплачи​вать штраф за похищенное! Будете спорить? Куда вы перепра​вили позитронно-эмиссионный томограф? (Собирается снять трубку телефона, но тот звонит сам. Она довольно долго слушает собеседника безо всяких комментариев)
Уже выехали? Ясно! Ждём.
Обе девушки неожиданно для себя начинают плакать.
ПРОФЕССОРЕССА (показывает пустую ампулу Контактёрке) Ты этот препарат ввела главврачу?
КОНТАКТЁРКА (берёт себя в руки)
Не знаю, что было у него в шприце. Я защищалась.
ПРОФЕССОРЕССА (неожиданно)
Добавь ещё: от этого. козла! Нашёл время заводить шашни, пави​ан!
Я догадалась, для чего он пугал меня этим маньяком-охранником. Чтобы себе руки развязать для новых сексуальных приключений! Посмел обмануть председателя комиссии! В самый ответственный для себя момент. Аферист! Зато теперь, судя по всему, его воля пол​ностью парализована на целые сутки. Но это, может быть, как раз будет нам на руку. Вы понимаете смысл моих слов, красавицы?
ДРИАДА Не совсем.
ПРОФЕССОРЕССА
(В очередной раз закончив разговор по мобильнику) Признаюсь. Я приехала из Центра не только и не столько для того, чтобы разобраться с известной вам жалобой, поступившей в пра​вительство. Мне поручено подготовить это лечебное учреждение к ВИЗИТУ. Очень ответственное государственное лицо может прибыть сюда уже сегодня. Поэтому кое-что в нашей программе придётся срочно поменять. Местная охрана учреждению не по​требуется. Охрана у ГОСТЯ будет своя. Зато это - новая возмож​ность пополнить скудные ряды пациентов нашей клиники! Где этот маньяк с фонариком?
КУПЛЕТЫ
Вот какие здесь порядки: Превращают в дураков Нас, как овощи на грядке - Ты готов? Я не готов!
Управлять народом - сложно, Ты себя побереги. Потихоньку, осторожно, Капай людям на мозги!
ЩЕКОТУН (Профессорессе)
Две ставки да ещё такую премию? Тогда я согласен, а что такое «ло- ботомия»?
ПРОФЕССОРЕССА
Эта такая хирургическая операция! В современной медицине на​коплен огромный опыт нейтрализации патологической активно​сти больного мозга. Да вы не бойтесь: мы аккуратненько сделаем в вашем черепе всего две очень маленьких дырочки и перережем в мозгу проводящие пути между левым и правым полушарием. И всё! И вы никогда в жизни уже не будете психовать и бросаться на жен​щин!.. А впоследствии (я вас поздравляю) даже сможете создать нормальную семью (уходит).
ЩЕКОТУН (кричит вслед) Ищите дурака!
ПРОФЕССОРЕССА (бросает на ходу) Я нашла дурака.
(Звонит санитару) Зафиксируйте пациента! (опустив руку с мо​бильником, тихо) На всякий случай.
ПРОФЕССОРЕССА (девушкам) Так где же главврач?
КОНТАКТЁРКА Я послала его к чёрту.
ПРОФЕССОРЕССА
Ясно, значит, он действительно у руководства.
(звонит и спешно уходит)



14. ФИКСАЦИЯ
Появившийся Санитар молча наступает на охранника. Девушки за два угла, с двух сторон, закрывают от зрителей огромным покрывалом, которым укрывалась ночью Дриада, эту сцену жёсткой схватки мужчин. На светлом покрывале неуме​лой рукой нарисованы зелёные ветви и яркие птицы. Слышатся звуки борьбы, и сквозь покрывало время от времени выступают торуки, то ноги дерущихся.
ПРОФЕССОРЕССА (вернулась) Что здесь происходит?
ДРИАДА
Охранник и санитар между собой выясняют. КОНТАКТЁРКА
Как лучше лечить душевнобольных пациентов в особо острых слу​чаях.
Когда «занавес» снимается, перед зрителями предстают Сани​тар и примотанный к каталке Щекотун, который, как мумия, аккуратно обвит эластичным бинтом от плеч до самых ног.
ПРОФЕССОРЕССА
Ясно. Что ж? Фиксация больного произведена немного не так, как принято, зато надёжно!
Звонок на мобильный.
ПРОФЕССОРЕССА (снова с трубкой телефона). Минуточку!
(объясняет диспозицию)
Ещё одно уточнение по распорядку дня. Как мне сейчас только что сообщили, Гость приедет не только осматривать клинику, но и публично её открывать в присутствии всего своего журналист​ского пула. Итак, с этой минуты наша клиника - совершенно но​вая. Так что пациенты здесь вообще не будут нужны. Потребуется фотогеничный персонал, с которым будет беседовать Гость. Вы​полняйте.
ДРИАДА (Контактёрке)
Послушай! А у тебя есть какая-нибудь тушь? А то у меня только зе​лёная...
Девушки срочно отправляются переодеваться - вместо боль​ничных халатиков надевают кокетливые белые медицинские. Контактёрка, осмотрев новую форму, с вызовом отказывается и одевается в ту одежду, в которой пришла в клинику.
ПРОФЕССОРЕССА (продолжает слушать мобильник) Ясно, Гориллий Степанович.
Санитар механически начинает разбинтовывать обрадованно​го Щекотуна.
(поясняет) Однако, наш Гость через своего заместителя выразил желание присутствовать при первой операции в нашей клинике.
Санитар начинает невозмутимо забинтовывать Щекотуна об​ратно.
ПРОФЕССОРЕССА (снова слушает и отвечает) Быстро прооперировать? Это - без вопросов. Да. Есть такой боль​ной.
(Щекотуну) У вас голова не болит?
ЩЕКОТУН Болит от вас всех!
ПРОФЕССОРЕССА (снова в трубку)
Ему показана стереотаксическая биопсия по поводу голов​ных болей. Спасибо.
(Щекотуну) Вам повезло: эту операцию передадут все централь​ные каналы! И вдобавок мы просверлим показательно в вашем черепе всего только одну крошечную дырочку. Зато с огромной точностью! На мировом уровне! Представляете? Ваш рядовой, за​урядный мозг попадёт во все учебники и на все телеэкраны стра​ны для назидания нашим студентам, студенткам и всем остальным гражданам. А, возможно, вы даже побеседуете на операционном столе о своём самочувствии с самим высоким ГОСТЕМ!
Санитар начинает остригать привязанного к каталке Щеко- туна, но его отвлекают. Словно Каменный гость, на сцену выша​гивает хмурый и неадекватный Главврач.
ПРОФЕССОРЕССА (бросается к нему, отсчитывая ему в такт «Раз, два, три!»)
Помогите мне его довести до кабинета! САНИТАР
Так стричь этого или не стричь?
Все, кроме охранника и санитара, уходят, окружив Главврача.
ЩЕКОТУН (связанный)
Ты пойми, мы же здесь - здоровые люди!
САНИТАР
Конечно, понимаю! ЩЕКОТУН
Так зачем же ты готовишь меня к операции? САНИТАР
Если есть порядок, надо - выполнять!
ЩЕКОТУН (голосомузника, просительно)
Поговори со мной. Или хотя бы почитай что-нибудь. Не уходи.
САНИТАР (у книжной полки) А что?
ЩЕКОТУН
Давай выведаем мою судьбу у этих древних фолиантов! Просто закрой глаза, возьми книжку наугад и, не глядя, ткни в страницу пальцем!
Санитар следует его совету. Вынимает огромную книгу Авла Корнелия Цельса в старинном переплёте.
САНИТАР (стоя над связанным, читает вслух) Такой род безумия - самый длительный из всех. Болезнь прояв​ляется в двух видах: во-первых, человека могут обманывать вос​приятия; во-вторых - мысли. Если ложные восприятия овладели
безумствующим, он поступает нелепо и безрассудно. Вообще же таких больных надо крепко держать в руках. Никогда не следует доверять, когда больные говорят, что поправились, не развязывать и не отпускать их, несмотря на все просьбы и на разумные с виду доводы, quoniam is dolus insanientis est - ибо таков жребий безумца!
Кладёт книгу на место и увозит каталку за сцену.
15. ТАНЦЕВАЛЬНАЯ ТЕРАПИЯ
В это время Профессоресса пытается с помощью музыки и тан​ца вернуть Главврача в нормальное состояние. Профессоресса танцует, вовлекая в танец пациента, в чём ей помогает Дриа​да, а Контактёрка по её команде меняет аудиозаписи. Безрезуль​татно. Добившись крошечного успеха в вальсе, закончившимся очередным парадным маршем Главврача, Профессоресса, испро​бовав доже танец живота, доходит до отчаяния
ПРОФЕССОРЕССА
Поставь твист! (Тот же результат, несмотря на все её труды и старание).
Во время этого сеанса «танцевальной терапии» возвращается Санитар, к которому подходит Дриада. Последние события и особенно прочитанная Щекотуну книга не прошли для него бес​следно... Поговорив с Дриадой, он собирается идти по направле​нию Контактёрки, которая двинулась ему навстречу, оставив своё место у пульта.
ПРОФЕССОРЕССА (Санитару).
Что ты всё ходишь за этой наркоманкой, как привязанный? Ведь она только что, этой ночью, без колебаний отдалась Главвра​чу всего за один укол...
САНИТАР
Врёте, Профессоресса! Я знаю от Дриады, как было дело! Все замирают на время диалога Контактёрки и Санитара КОНТАКТЁРКА (в световом круге)
Отчего ты такой исполнительный? Ты что, действительно чест​ный?
Правда, инопланетянин!
САНИТАР (в другом световом круге) Вот что я сейчас понял. Это они все - с другой планеты! А мы с тобой - на своей земле! Кто-то сказал: «Ложь - главная при​чина зла!»
Настаёт пора всем им сматываться назад, в свои собственные га​лактики обмана и туманности лжи! Хватит разводить это беско​нечное шутовство!
А мы ещё постоим за себя! (обнимает Контактёрку и гордо сто​ит рядом с ней. Световой круг гаснет)
ПРОФЕССОРЕССА (говорит мягко, но убедительно неуправляе​мому главврачу, который хмуро направился в противоположную сторону) Допрыгался.
Тебя спасёт только чистосердечное признание, явка с повинной и сотрудничество со следствием. На, подписывай заявление! Ну, по​жалуйста. Помнишь, тот наш вечер в Венеции? Какой тогда был удивительный маскарад! Пиши, я сказала!
Главврач не подчиняется ни приказам, ни уговорам Профессорес- сы, несмотря на все её усилия.
ПРОФЕССОРЕССА (Контактёрке) Ты что, поставила ему «якорь»?
КОНТАКТЁРКА (нехотя отрывается от Санитара) Не помню. Дайте, я попробую!
Профессоресса неохотно подпускает её к Главврачу вплотную. Контактёрка одной рукой неуверенно берёт его за запястье руки, которой он держал шприц, а другой рукой, играя пальцами, как на клавишах, пытается найти сзади его шеи нужную точку. Когда это происходит, Главврач вздрагивает и сразу становит​ся похожим на сказочного джина, готового выполнить любой приказ хозяина.
ГЛАВВРАЧ
Чего изволите, властительница?
ПРОФЕССОРЕССА
Подписывай признание! Да не бойся, мы тебя отмажем.
КОНТАКТЁРКА (ласково) Ты узнал свою бывшую любовь?
Профессоресса ещё не понимает, куда клонится дело. ГЛАВВРАЧ
О да, властительница! Мы были бесконечно счастливы вместе це​лых два года!
КОНТАКТЁРКА
Любимая ждёт тебя, она снова - твоя.
(Профессорессе тихо) Сколько ещё. будет действовать препарат?
ПРОФЕССОРЕССА (не очень уверенно) Часов десять.
КОНТАКТЁРКА (мечтательно) Ещё целых десять счастливых часов.
(неожиданноуказывая на Профессорессу, приказывает Главвра​чу) Отнеси её к озеру!
Главврач радостно бросается к своей бывшей возлюбленной и мо​гучим движением подхватывает её на руки и несёт за кулисы.
ПРОФЕССОРЕССА (пытаясь в своём безнадёжном положении отбиться от ошалевшего от любви Главврача, роняет свой мо​бильник)
Не смей! Негодяй! Я тебя точно посажу!
ГЛАВВРАЧ (с женщиной на руках, произносит торжественно, но без эмоций, как робот)
Что добьёшься ты тщетными просьбами? Лес опять промолчит и поверит нам. Ночь осыплет нас листьями осени Среди ив, у озёрного берега.
(Несёт протестующую Профессорессу дальше)
ПРОФЕССОРЕССА (Ласково, уже на краю сцены, сдаваясь муж​ской силе) Павиан.
16. ФИНАЛ
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ КУПЛЕТ
Что на зеркало пенять? Сами мы уже с усами! Ложь не станем охранять! Охраняйте её сами.
То цепляясь зубами за какой-то плохо закреплённый (или ото​рвавшийся во время драки) провод, то дёргая за него, извиваясь, словно гусеница, на сцену вдоль задней стены медленными рывка​ми постепенно въезжает на каталке привязанный к ней и напо​ловину остриженный Щекотун.
САНИТАР (подняв с пола звонящий мобильник Профессорессы) Да, да!
Всё у нас в порядке!
К визиту Гостя уже всё тщательно подготовлено!
Председатель комиссии и главврач в данную минуту усердствуют
вовсю!
ДРИАДА (зрителям, патетически) Добро пожаловать!
В окнах - темнота. Звонят все телефоны одновременно. Обста​новка панического бегства.
КОНТАКТЁРКА (Санитару) Ну что, пора!
ДРИАДА (переодеваясь в свою нормальную одежду, кричит в трубку мобильника) Мы уже смываемся! (всем)
Димка ждет нас на машине с чёрного входа!
Санитар, Контактёрка и Дриада спускаются со сцены и стре​мительно идут через зрительный зал
ЩЕКОТУН (связанный, кричит вдогонку)
Эй! Куда? А кто же теперь меня будет оперировать?
Беглецы возвращаются с полпути, и Санитар что-то пишет баллончиком с краской на листе оргалита, лежащем на полу.
САНИТАР
Прощаться, однако, нужно культурно. Нельзя это делать кое-как.
ДЕВУШКИ Скорее!
ЩЕКОТУН (жалобно) Не оставляйте раненых врагу!
КОНТАКТЁРКА А кто тебе враг? А?
ЩЕКОТУН (подумав секунду, показывает головой) Они!
Девушки ловко, с разных концов, разматывают Щекотуна, и он радостно спрыгивает с каталки.
САНИТАР (закончив писать) Поднимай! Пусть полюбуются!
Освобождённый Щекотун, несмотря на затёкшие руки и ноги, резво помогает Санитару поднять с пола и установить на сцене огромный лист светлого оргалита с надписью:
ДУРАКОВ НЕТ!
ЩЕКОТУН (Санитару, отбирая баллончик с краской) Дай! (добавляет в правом углу под надписью Санитара свою под​пись)
Витя
Слышны тревожные спецсигналы подъезжающего кортежа.
КОНТАКТЁРКА (тянет за собой Санитара) Едут! Улепётываем!
ЩЕКОТУН Сматываем удочки!
ДРИАДА
Дёру, дёру! (Исчезают, пробегая снова, и уже окончательно, вчетвером, через зрительный зал. Спецсигналы становятся всё громче, а затем резко стихают, хотя мигалки за окнами опера​ционной ещё работают... Слышен звук тормозов, а потом от​крывающихся и хлопающих дверей нескольких автомобилей и голоса. На пустой сцене - ничего, кроме большого плаката):
ДУРАКОВ НЕТ! Витя
Иногда, не очень внятно, издалека доносится игривый женский хохот.
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